VDA-Accompanying document

Printed on:

26.09.2019

i/ 2

PAY By THIELEN Page:
o & Consignment No.:& 19208198
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant:
Supflier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:

-

Joma-~Polytec GmbH

A

Magna BT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

Consumption Place:
Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346
H&felstraffe 17-18 70026 MODUGNO (BARI) -Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Grosi Shipping 1.836,204
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19461170 2517054000 7.200,00 piece S c004400_MIP_2 E 550003883401
02.10,2019 28801 SCHUTZKAPPE iS 1@53HH%
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 41
2 TBA-520945 /{% Q{[{l(&@ 40 - M7213 60,00
3 TPBA-520922 : 1 - M7472
4 TBA-520921 gz: % 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 C %((E)i(‘)e 40 - ¥7213 60,00
& TBA-520022 1 - M7472
7 TEA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA~520945 40 - M7213 60,00
9 TEA-520922 1 - M7472
19461171 2510602101 SR » 4£.800,00 pizsce S5 C008017_MIP_1 B 550003262401
02.10,2019 29802 7 L0 SEURLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBRA~520921 7 ——@Etit{ 1 - M7471 1.600,00 63:('5
2 4315 L8 © 20 - M7282 3 80,00 4R
3 TRA-520922 A 1 - M7472 ;
2 TBA-520921 Q}LL@;O 1 - M7471 1.600,00
5 4315 O 20 - M7282 80, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1l - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19461172 2510602201 ED(&Q)Y) 3.600,00 piece §  CO080L7_MIP_1 B 550003962601
02.10.201% 29803 ’ KUHLWASSERSTUTZEN VST,
: meszrt Yeoniany i e 120090 416546
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.2¢0,00
5 4315 20 - M7282 60,00
5 TEa-520922 o 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - mM7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19461173 2517084100 /«@Q‘U{RJJS \ 8.000,00 ¢jpiece S  CO08017-MIP-4 D 550003962701
02,10.2019 25804 SCHUTZXAFPPE
1 TBA-~520921 1 - M7471 4.000,00
2 TRA-520945 ?@qu(‘(g})z 40 - M7213 100,00 ALg373-
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBEA-520921 1 - M7471 4.000, 00
5 TBA-520945 40 -~ M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
19461174 9009024107 U(%O\U{(-;QS’Z_ 3.600,00 piece S  CO013854_MIP_1 C 550003809501
02.310.2019 29806 SCHUTZKAPPE 14
1 Europalette Taa . 1 - M7123 3.600,00
2 KLT 4329 §e QW@%S 24 - M7306 150,00 ALB3FD
! PE—Abschluﬁdecke@ 1 -~ M7124
VDA 4500
19461175 2510175801 A%Q(L\.{k;’f:; 8.000, 00 piece S 550003962002
02.10.2019 28911 o VERSCHLU: TOPFEN ‘/1
1 TBA-520921 o é@(‘ 1 - M7471 8.000, 00
2 4315 20 - M7282 400,00 ALE3LT
3 TBA-520922 1 - M7472
19451176 2517603002 ,/(ﬁ%ﬁ?éiﬁtﬂl%’g: 6.000,00 piece 8 C004221_CP_3 B 550003895101
02.10.2019 29912 RSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520821 1 - M7471 6.000, G0
2 TBA-520945 40 - M7213 Jd 150,00
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VDA-Accompanying dcc&%ent Printed on: 26.09.2019

£ By : THIELEN Page: 2/ 2
) x Consignment No [ ¥ 19208156
Supplier - Joma-Polytes GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 142489
Plant:
SupBlier - No. :91000157 Customer - N. $ 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Maéna BT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstrafle 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.836,204
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Staius Crder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
3 TBA-520922 1 - M7472

- End of List -



- a‘C!'onsignon’supplier : 91000157

%

vy

Joma-Polytec GmbH

o,

'SHIPPINGORDER

Postfach 11 55 Page 1/2
72407 Bodelshausen ' ,
Date : 02.10.2019
Freight Forwarder : 60346 /
Shipping reference : 19208196 Abnolng
Spedition
Customer No. :521702 Hételstr. 17
Magna PT S.p.A. :
Via def Clelamini 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI) . ,
ITALIEN Telephone: Fax:
¢ . ; Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 07.10.2019 10:00:00
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
19461170 i TBA-520921 ¢ SCHUTZKAFPPE 22,00 22,00
19461170 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19461170 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19461170 i TBA-520921 ¢} SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19461170 40 TBA-520945 4] SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19461170 1 TBA-520922 4] SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19461170 1 TBA-520921 O SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
194561170 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19461170 1 TBA-520922 Q SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19461171 1 TBa-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19461171 20 4315 0 RUBLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19461171 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19461171 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19461171 20 4315 0 KUEIWASSERSTUTZEN VST, 26,00 52,24
19461171 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19461171 1 TBA-520821 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19461171 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19461171 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19461172 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 22,00 22,00
19461172 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19461172 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 6,00 6,00
19461172 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 22,00 22,00
192461172 20 4315 0 KﬁHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19461172 1 TRA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 6,00 6,00
19461172 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
18461172 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19461172 1 TBA-520922 0 KUMLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19461173 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19461173 40 TBA-520945 0] SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19461173 1 TBA-520022 0 SCHUTZKAFPPE 6,00 6,00
19461173 i TBA-520921 0 SCHUTZKAPRE 22,00 22,00
19461173 40 THA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19461173 i TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
194451174 1 Europalette 0 SCHUTZKAPPE 25,00 25,00
19461174 24 Kia 4329 0 SCHUTZKAPPE 44,40 79,42
19461174 1 PE-Abschlufideck O SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19461175 i TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 22,00 22,00
19461175 20 4315 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 26,00 51,20
19461175 i TBA-520922 y VERSCHLUSSSTOPFEN 6,00 6,00
19461176 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,00 22,00
19461176 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
19461176 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 6,00 6,00
Total: 14 Volume/Loading metre Grand total: 765,40 1.836,20




L

= R ‘“&msignoﬁSupplier : 91000157 ;
Joma-Polytec GmbH ! - LHRITNG REER
Postfach 1155 Page 2 I

=

72407 Bodelshausen

Date :02.10.2019
Freight Forwarder : 60346 /

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.

Consignment contains  exchanged

Flat Euro.palstt Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Euro lattice-box
palett palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.



Firma e timbro del mittente
Signature e timbre de l'expediteur
Untersehrift und Stempel des Absender

- - 5 &
s "
o BRI~ 00626 ——
i Codetrasporier TN,
Destinatario
Mittente (Cognome,Nome,Stato) [ LETTERA DI VETTURA
1Expéditeur(nom,edresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender(Name, Anschrift,Land) LETTRE DES;?;{%RE
INTERNATI
JOMA POLYTEC GMBH N. 2019/ SE/ 1431
HOFELSTRASSE 17-19 Questa trusporio & soliamesso, e transport st sounls, epcbeant ks Dies Befordcrung unerieg ot ever
72144 BODELSHAUSEN i abuoo clssla i i Comem il b
contraria alla convenzione relztiva al = contrat ldela desU
GERMANIA conteatio di trasporto intermrer fonatedi mardmd:sspur route (CMR) Befard, g im inler- ot
merel su strada (CMR) Smssmgl.!lm':fk:hr((:hm)
2Destinatario{Cognome,Nome,Stato) 16Trasportatore -
2Destinataire{nom,adresse,pays) {Cognome,Nome,Indirizzo,Siato)
2Empfanger{Name, Anschrifi,Land) 16Transponieurs {nom,adresse,pays)
e 16FrachifuhrenfName, Anschrift,Land)
{|DHL_
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
{ 2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA - 39012 MERAN BZ
L ITALIA
3Luogo previsto per I consegna della merce(localita’, Stato} 17Trasportator successivi(Cognome, Nome, Indirizzo,Stato)
3Lieu prevu pour la livraison de la marchandise(lieu,pais) 17Transporteurs mcoessifs(num.adrcssc.pay:s)
3Auslieferungsart des Gutes{Ort,Land) 17Nachfolgende Frachtfuhrer{Name, Anschrift, Land)
2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA
4Luogo e data della presain carico della merce
4Licu et date del 1a prise en charghe de In marchandise{liew,pais)
401t und Teg der Ubemahme des Gutes(Ort.Land) 18 Riserve ed osservazdoni del trasporiatore
18 Reserves et observations du transperieur
élém?ELSHAUSEN 18 Yorbehalte und Bemerlungen des Frachifuhrers i
02/10/2019 i
SDocumenti allegati 4
5Documents annexés -,
SBeigefupte Dokumente 4.
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli 78 Imballaggio/ 9 Denom,corrente della merce 10" di statistica 11 Pesolordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros { 7 Nombre des colis/ 8 Mede d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10'No statistique 11 Poids brut k. 12Cubage m3
6 Keanzeichen und Nummem / 7 Anzsahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / ¢ Bezeichoung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewieht inkg. | 12Umfanginm3
14 COLLI MERCE INDUSTRIALE 1.837,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Letire/Buchstabe
13Istnuzione del mittente 19Convenzioni particolar
13Instruction de l'expediteur 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen
L]
20 Da pogere per/ A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / D io/ Destinat,
par/ Zu Zzhlen vom? Absender Wahrung /Empfanger
é?llf“slmzmne p:l; :Il'l:';%qa:tl:rrn::gfl nola/ Prescnpnon B trasp, fPrix &
= = transort / Reductions
Ermassigungen
T ol
Zwischensumme;m zggior!
upplements
auschlage:Supplem. /
Charges Nebengebuhren
2] Compilatoa il i =T
21Eubilea MERAN e 0211072019 Tot./Tot/Gesamisumme: - i
21 Ausgefetigtin 4m 15Rimborss / R sement /Rucker yoOoR o
22 23Firma e timbro del traspartatore 24 Merce ricevuta
23Signature e timbre du transporteur 24Marchendises recues
JOMA POLYTEC GMBH 23Unterschrift und Stempel des Frachtfuhrers 24 Gut empfangen
D 72144 BODELSHAUSEN Lucgo

pe 02%810

Licu
e ?ORTE & AGENTUR on
%NALI ED INT.U
(e sin gg;féu é\a Ky atlon
39 s 03 -
o +ihalerlruns orl, biz g:?mn:u?éiﬁ:ir; :reel gﬁ;:il::t:j .

Unterschriftund Stempel des Empfangers

Q5 RAT

e ZiFor mowis gepgebenentalis der Buchatabo

: cla

Er Qama dée marchandises dangerausss imoigiiiier, Stre o CortifMoation syvortuiliebe O o derminte 10N du‘naﬂra@ o clasae e chifre =t s cas schooatorst, e lotirs,

Par la moro! poricoloss Indioare altra la doniminaxions corrnmte, e clase , (o Clfre o oo cdel omsa s ottors
Bnl gatahriichen Sutarn iot, auaasor dar avarruaiion Bacchalinigung aur dor lotsan Linie dar rabrikc anz

NN
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y Note

Collection at sender

Delivery to consignee

l T
Transport Qrder ’ — Y
y g
Mittente N partita IVA Data / Bate e t Sl k> 3 9E ]
Sender VAT-ID-No.
03-0CT—-2019
DHL. FREIGHT- JOMA
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA i
Indirizzo de! luogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Collaction address Order code
MIL-DF-0013206
Condizioni di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
- : frodn [imakiia | ny)  BLOBAL FORWARDING
Destinatario N° partita IVA -
Consignea VAT-ID-No. Dsdoganam Dﬂ:&:g:qe%analu FOZZUOLO MARTESANA (MILAI
et o | V1A DELLE INDUSTRIE, 1
L elerd wewpid | T-20060 POZZUOLDO MARTES!
MAEBNA ]:],'}}‘f‘;%ij""g D;,‘u‘,,"ﬁ%p‘;'fj"’ag Tel:+39 OF 95252-200
i Fax:1+39 02 95282 801
VIA DET CICLAMINI 4 "
I-70026 MODUEND DDy
Assicurazione complementare Numero di dossler
Additiona) transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce s o Q819100005529
Delivery address ] fo S p—— T
Riferimenti de] diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Velue for insurance
Mo |BRI-EC-QO&E3763
Terminal di amivo Nurmero telefonica
Destination terminal Cantact tel.
BARI + 39 / B0 531581
e o e | e | e e of b L e =L T T D
14 | PAL. [VARID 1837.0 1
FREE DOM, DUTY UNPRID, TAX UNFAID ool | 1ol g Wi o
Din. X m x mx = Q. OOQJ w =e Q0 Se SO0, 00 1837.0
Richieste particolari / Special consignments
Istrzioni particolari / Special instructions Allegat] / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al dest:natann IMPORTANT ,7 ‘

imbyo debmitten '
Actording o CMR, transport damages have to be noted on ﬂ1e ﬁ@o rf F:ﬁ a%_ﬁatﬂla Qf;eHderS.R’.!.

upon delovery of the consignment. Damages not visible exlemal u

(remains with consignee at delivery)

Deliver

Data { Date Data/ Date writing to the responsidle EURGCONKECT temminal wnthm?da larsii, sne+ 76026 Modugno (BA)

Orario I Time Orario / Time B L UTT ZU 1 9

Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello '
Consignee’s signature Consignee’s name In block letters

!: t/eVH 1{‘)1.:isewa di ,
vpmplE e oy S a q!!anti'}'é "

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di traspo

EURGQCONNECT (vedi retro).



